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Detta nummer av Arv och Minne domineras av artiklar 
om religions- och kulturmöten. Bilden ovan visar Heliga 
tre konungar från Österlandet som bär fram gåvor till 
Jesusbarnet. Senmedeltida altarskåp tillverkat i Lobeck 
för Storkyrkan i Stockholm, nu i Historiska museet 

KHF:s logotyp här ovan utgörs av en ristning på en runsten från 1000-talet som stått vid Kalmar 
kyrka i Uppland. Den är en av de första människoframställningarna i Sverige, av både man och 
kvinna. De följer korset och håller det högt. En tusenårig kristen trosbekännelse i vårt land. 
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ÅRSMÖTE I STOCKHOLM DEN 11 APRIL 

.KHF:s årsmöte äger rum den 11 april, som vanligt i Stockholm. Vid årsmötet ska 
bl.a. styrelseledamöter väljas. Mandatperioden för ordföranden och en annan 

ledamot löper ut. Valberedningen (se sid. 2) tar tacksamt emot förslag på 
lämpliga personer. Hör av dig snarast! 

Vill någon medlem att en viss fråga ska behandlas på årsmötet, ska detta 
meddelas till KHF:s styrelse senast den 21 mars. 

Välkommen till årsmötet för val och diskussion om föreningens verksamhet! 

KALLELSE 
Medlemmarna i Katolsk historisk förening i Sverige kallas härmed till 

ÅRSMÖTE lördagen den 11 april 2015 kl. 12.00 
(Obs! Följs av lättare förtäring och ett föredrag.) 

i Domkyrkosalen, Katolska domkyrkan, Folkungagatan 46 B, Stockholm. 

Förslag till 
DAGORDNING 

1. Årsmötets öppnande 
2. Val av ordförande och sekreterare vid mötet 
3. Val av en person att jämte mötets ordförande justera protokollet 
4. Fråga om årsmötet blivit stadgeenligt utlyst 
5. Fastställande av dagordning för årsmötet 
6. Styrelsens verksamhetsberättelse och ekonomisk redovisning för 2014 
7. Revisorernas berättelse för 2014 
8. Fråga om ansvarsfrihet för styrelsen för 2014 
9. Val av ordförande 

10. Val av styrelseledamöter 
11. Val av två revisorer jämte en suppleant på ett år 
12. Val av tre ledamöter i valberedningen, av vilka en ska vara 

sammankallande, på ett år 
13. Beslut om medlemsavgift för 2016 
14. Styrelsens informationer och förslag 
15. Fråga som medlem väckt hos styrelsen senast tre veckor före årsmötet 
16. Övriga ärenden 
17. Årsmötets avslutande 

Årsmötet följs av ett föredrag av pater John McCormack CP: 
Att leva och arbeta i en växande kyrka 

VÄLKOMNA! 

Åsö Föreningsråds Tryckeri 08 644 72 10 
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SAMMANKOMSTER I VÅR 

I Stockholm blir den första sammankomsten den 9 februari, i Eugenia, då f. gymnasierektorn 
och författaren Sven H Gullman talar utifrån sin under hösten 2014 utkomna bok Österns 
kyrkor i Sverige. 

Den 19 februari i Eugenia är rubriken Lechard Johannesson, teolog och filosof Birgitta 
Magnusson berättar om sin fars liv och pater Rainer Carls om hans filosofiska insatser, 
bland annat i Hedeniusdebatten. 

Den 5 mars är det så lokalhistorikern Rolf Granstrand från Skellefteå som talar om 
Franciskaner i det medeltida Norrland — bland annat utifrån berättelsen om Bure Kloster. 

Föreningens årsmöte äger i år rum lördagen den 11 april i Katolska domkyrkan. Efter 
årsmötesförhandlingarna och lätt förtäring talar passionistpater John McCormack med 
erfarenhet från drygt 40 års verksamhet i Sverige: Att leva och arbeta i en växande kyrka. 

Den 23 april, nu åter i S:ta Eugenia, berättar professor Jan Svanberg om Medeltida 
byggmästare i Norden. 

I Uppsala blir det tre föredrag: Den 21 januari presenterar professor Magnus Nyman den 
nyutkomna boken "En helig pilgrimsfärd" av franciskanbrodern Lars Skytte, som bland 
annat var drottning Kristinas biktfader. 

Den 4 februari talar docent Sven-Erik Pernler om Glimtar från medeltida kyrkoliv i 
Uppsala. 

Den 15 april behandlas Kyrkan i Gamla Uppsala — ny tolkning av byggnadshistorien, av 
fil. dr Gunnar Redelius. 

I Eskilstuna den 19 februari håller docent Agneta Ahlqvist föredraget Pius II— påven som 
älskade skogarna om den finländske diplomaten och författaren Göran Stenius livsverk. 

Den 19 mars talar Nuni Özer, konsulent på studieförbundet Bilda, om De kristnas 
situation i Mellanöstern — dåtid, nutid, framtid. 

I Lund den 7 februari talar teol. dr Thomas Arentzen om Ett nytt Jerusalem? Orientaliska 
kristna och Sverige. 

Den 28 mars blir det föredrag av professor Yvonne Maria Werner: Ordensprästerna i 
Norden och den katolska manligheten — prästmannaideal, spiritualitet och pastoral praxis. 

Ev andra programpunkter meddelas på KHF:s hemsida. 

Se föreningens samt berörda församlingars hemsidor och informationsblad under våren för 
besked om ev ändringar och tillkommande programpunkter. 

NYTT ÅR - DAGS ATT BETALA MEDLEMSAVGIFT! 
Inbetalningsblankett medföljer detta häfte till dem som inte betalat årets avgift. 

Betala senast till årsmötet den 11 april 2015. 
Glöm inte att skriva AVSÄNDARE på blanketten! 



Hemsidan 

Föreningens hemsida finns under adress http://www.katolskhistoria.se/ Redaktör för hem-
sidan är Margareta Björndahl i Göteborg, margareta.bjorndahl~comhem.se 

Gå gärna in på hemsidan lite då och då och se på de föremål och dokument som 
presenteras i vackra bilder med tillhörande beskrivningar under rubriken Månadens bild. 
Nytillkommande programpunkter annonseras också där, liksom ev. inställda föredrag. 

KHF finns numera också som grupp på Facebook. 

Medlemsbok 

I december utkom på Fredestad Förlag/ 
Catholica bok nr 11 i KHF: s skriftserie: En 
drottnings bikt och andra berättelser om 
katolskt liv i 1800-talets Sverige. Författare 
är KHF:s år 2013 avlidna initiativtagare, 
Barbro Lindqvist. 

Skriftens titel syftar på den katolska 
drottning Josefina. Boken är en antologi och 
innehåller fristående artiklar om enskilda 
katolska levnadsöden i en tid då man i 
Sverige ofta var ensam om att vara katolik. 
De öden från svenskt 1800-tal som vi här 
får beskrivna kan alla karakteriseras på 
samma sätt som drottningen: ensam i sin tro 
— stark i sin tro. Somliga katoliker var som 
drottningen heroiska i sina dygder, andra 
mer ofullkomliga, men trots detta släppte de 
inte taget om sin tro. Av de personer som vi 
möter i boken krävdes stort mod, trofasthet 
och offer — såväl av drottning som av 
arbeterska, präst eller militär. 

Boken har före jul tillställts alla som 
betalat medlemsavgiften för 2014. Om 
någon inte erhållit den, bör det alltså bero 
på att årsavgiften inte varit betald. Med-
lemmar som missat att betala 2014 kan få 
boken om man betalar medlemsavgifterna 
för både 2014 och 2015 samtidigt. Ange då 
2014+2015 på inbetalningen. 

och a.2 iclra 

• • ber~itteLsel• ont 
katul4ht liv 

~ i 1So0-talets 
~   SVel'l',e 

Barbro Li1lcZttvist 
. ;~. . 
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MÖTEN I HÖSTAS 

Stockholm 
De fyra programmen ägde rum i Eugeniaforsamlingens lokaler. Den 25 september 
berättade f. lektorn Birgitta Magni om S:t Olof och hans kult i (26 deltagare). Den 13 
november talade professor Yvonne Maria Werner inför rekordpublik (S5 personer) om 
Jesuiterna i Norden och den katolska manligheten — prästmannaideal, spiritualitet och 
pastoral praxis. Programmet var ett samarrangemang med Katolskt Forum. Den 4 december 
berättade professor Magnus Nyman om den svenske 1600-talsfranciskanen Lars Skytte och 
hans bok Den heliga pilgrimsfärden, ursprungligen skriven på latin, men som i december 
2014 för första gången utkom i svensk översättning (21 deltagare). Slutligen, den 12 decem-
ber i samarrangemang med Katolskt Forum berättade författaren Tina Westerlund om 
Södertäljes borgmästare Zacharias Anthelius och hans kamrat Jöran Bähr, två svenska 
katoliker som avrättades i Stockholm 1624 just för att de konverterat till den katolska kyrkan. 
Om denna historia har Westerlund skrivit en spännande roman, Borgmästaren (21 åhörare). 

Uppsala 
I Uppsala den 3 september talade docent Sara Risberg om Peder Månsson — en mångsidig 
Vadstenabroder i Rom (20 deltagare). Den 22 oktober talade arkitekturhistorikern Jakob 
Lindblad om Klockstaplar i Sverige (16 deltagare). Den 12 november talade professor 
Yvonne Maria Werner om Jesuiterna i Norden och den katolska manligheten (32 
deltagare). 

Eskilstuna 
I Eskilstuna den 25 september berättade Jan Folkegård om Påvebesöket iSverige —
farhågor, förväntningar och efterskörd (30 deltagare). 

Lund 
Den 11 oktober talade Joanna Engstedt om Opus Dei — nu och då (15 deltagare), se artikel 
nedan. 

Sundsvall 
Den 16 oktober firade S:t Olofs katolska församling 1000-årsjubileet av Olav Haraldssons 
(Sankt Olofs) dop med flera kulturprogram och en utställning. På kvällen deltog ca 40 
personer. 

NYA MEDLEMMAR 

Sedan augusti 2014 har KHF fått följande nya medlemmar. 

Ulla Ann-Kristin Lindström, Stockholm Carl Otto Werkelid, Saltsjöbaden 
Bertil Persson, Solna 



Den heliga pilgrimsfärden 

Alldeles före jul utkom den svenske 1600-
talsfranciskanen Lars Skyttes bok Den heliga 
pilgrimsfärden. Den utgavs ursprungligen på 
latin med titeln Peregrinatio sancta och 
trycktes i Rom år 1658. För översättning 
svarar fil. dr Johnny Strand, för inledning och 
kommentarer professor Magnus Nyman. 

Boken omfattar 196 s. och är rikt illust-
rerad. Boken är utgiven som nr 80 i Skara 
stiftshistoriska sällskaps skriftserie. 

Som det står på bokens baksida: 
Lars Skytte (1610-1696) var född i 

Nyköping. Fadern (adlad 1619) blir med tiden 
ståthållare över Uppsala län, farbrodern, den 
mer kände Johan Skytte, kronprins Gustav 
Adolfs lärare, hade då redan utnämnts till 
riksråd och universitetskansler m.m. Familjen 
hade mycket nära kontakter med den nya 
kungafamiljen och fick stort inflytande över 
den högre utbildningen i det svenska riket 
under den begynnande svenska stormaktstiden. 

Efter akademiska studier och ett flertal 
utländska studieresor utnämns Lars Skytte till 
svensk ambassadör i Portugal år 1641 men 
lämnar redan 1647 sitt diplomatiska uppdrag, 
konverterar till katolska kyrkan och upptas i 
franciskanorden. Efter teologiska studier präst-
vigs han inom orden och kommer att ägna sig 
åt författarskap och undervisning. Skyttes 
konversion var en stor svensk propaganda-
förlust och en dåtida internationell skandal. 

I början av 1653 kallas han till Rom, dit 
drottning Kristina efter abdikationen anlänt 
1655, till henne dedicerar han sin bok 
Peregrinatio sancta. I denna redogör han 
bland annat för sitt teologiska tänkande och 
val av livsväg. Boken har aldrig tidigare över-
satts till svenska eller något annat modernt 
språk. 

Resterande del av livet vistas Skytte i Rom. Under 
rådgivare/själasörjare åt drottning Kristina. Han fortsätter 
och undervisar i teologi inom franciskanorden, samt har ett 
nordiskt kontaktnät. 

Titelblad av Peregrinatio sancta. 

en period tjänstgör han som 
också sitt teologiska författarskap 

ganska stort internationellt och 

Den 4 december 2014 presenterade professor Magnus Nyman boken i S:ta Eugenias lokaler i 
Stockholm, den 21 januari gör han motsvarande i S:t Lars i Uppsala. 
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Om Opus Dei — då och nu 

Lundagruppen hade den 11 oktober 2014 besök av Joanna Engstedt, informatör för 
Opus Dei i Skandinavien. Nedanstående artikel är hennes egen sammanfattning av 
föredraget, till vilket femton åhörare infunnit sig. 

Grundande 

Opus Dei grundades den 2 oktober 1928 då 
den helige Josemaria Escrivå de Balaguer 
"såg " — så brukade han alltid uttrycka sig —
det som Opus Dei' är idag: vanliga män-
niskor som strävar efter att leva sin kristna 
kallelse i vardagslivets alla omständligheter. 
Han satte omedelbart igång med att sprida 
budskapet (lika gammalt och lika nytt som 
evangeliet) att alla människor kunde bli 
heliga genom att söka Gud i vardagen, och 
flera personer lockades av detta budskap. 
Tillsammans med de första kallelserna i 
Opus Dei öppnade han en akademi för 
juridik- och arkitekturstuderande och ut-
ökade verksamheten senare till att inbegripa 
ett studenthem för manliga universitets-
studerande. 

Uppdrag 

Opus Deis budskap går ut på att påminna 
alla människor om att vi alla genom dopet 
har en kallelse till helighet och till apostolat: 
att vara Kristus och bära ut Kristus till alla 
människor vi möter. "Det är mitt i de mest 
materiella tingen på jorden  där vi skall helga 
oss, genom att tjäna Gud och alla 
människor", sade den helige Josemaria. 

I Opus Dei har arbetet en central ställ-
ning: det är navet kring vilket de för-
pliktelser vi har i familjen, samhället och 
kyrkan kretsar. Att helga arbetet innebär att 
man utför det väl, med yrkesmässig kom-
petens och med ett kristet sinnelag, det vill 
säga av kärlek till Gud och i människornas 
tjänst. På så sätt blir det vardagliga arbetet 
en plats där vi möter Kristus. Helt väsentligt 
för att möta Kristus i vardagen är 

sakraments- och bönelivet, som leder till 
kontemplation mitt i världen. 

Opus Deis budskap gäller uteslutande de 
andliga och apostoliska områdena. I 
teologiska, politiska, ekonomiska, kulturella 
och liknande engagemang handlar Opus 
Dei-medlemmar med personlig frihet och 
personligt ansvar utifrån den lära som gäller 
alla katoliker. 

Personalprelatur 

Den 28 november 19822 upprättades Opus 
Dei som en personalprelatur. Personal-
prelaturer är kyrkliga jurisdiktionsområden 
som stiftats av Andra Vatikankonciliet och 
den kanoniska lagen. De inrättas för att med 
större flexibilitet kunna ta hand om vissa 
bestämda pastorala uppgifter. De katoliker 
som tillhör personalprelaturerna tillhör 
samtidigt stiftet eller lokalkyrkan där de bor. 

Opus Dei är en personalprelatur med 
internationell räckvidd. Den består av en 
prelat, ett eget prästerskap och lekmän (män 
och kvinnor). Prästerna som tillhör prela-
turen kommer från lekmännen. Lekmän och 
präster samverkar organiskt i uppdraget att 
sprida insikten om att helighet går att uppnå 
mitt i världen och att därför uppmuntra 
människor att sträva efter heligheten mitt i 
världen, i synnerhet genom att helga arbetet. 

Verksamhet 

Opus Dei finns i 68 länder. Av Opus Deis 
90 000 medlemmar är 98 % lekmän och 
majoriteten är gifta. De resterande 2 % är 
präster. Opus Dei-medlemmar har, till-
sammans med andra personer som vill 
förbättra olika områden i samhället, startat 

Själva namnet Opus Dei bestämdes några år senare. 
I början hade Opus Dei inget namn. 

2 En mer detaljerad beskrivning av Opus Deis 
juridiska historia går att läsa på www.opusdei.se. 
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universitet, skolor (t.ex. hotell-, restaurang-
och jordbruksskolor), sjukhus och andra 
inrättningar, ofta i marginaliserade områden. 

Opus Dej i Sverige 

Opus Dej kom till Sverige för trettio år 
sedan i år. Stockholm var den första platsen 
i Skandinavien där ett Opus Dej-center 
öppnades. Idag finns det center även j 
Malmö. Antalet medlemmar i Sverige når 
inte hundrastrecket och bland medlemmarna 
finns lärare, läkare, forskare, socionomer, 
sjuksköterskor, pensionärer m.fl. 

I Stockholm finns två studenthem, ett för 
manliga och ett för kvinnliga högskole-
studerande. Där finns även en träningsplats 
för hushållselever. I Malmö finns ett 
studenthem för kvinnliga högskole-
studerande. Tysta reträtter, ledarskapskurser, 
prästkurser, helgkurser o.d. hålls även på 
Surahammars herrgård i Västmanland. 

På studenthemmen har man även verk-
samhet för barn och för familjer: föredrag, 
betraktelser, familjeseminarium, föräldra-
kurser etc. De andliga aktiviteterna 
(reträtter, föredrag, cirklar etc.) ordnas alltid 
för män och kvinnor separat, enligt 
grundarens karisma, bl.a. för att kunna ha så 
homogena deltagare som möjligt. 

Frukten av Opus Deis apostolat kommer 
stiftet och församlingarna till godo genom 
att fler katoliker blir stärkta i sin tro och på 
så sätt medverkar på ett mer aktivt sätt i 
kyrkan och i samhället. Dessutom lär vissa 
personer känna den katolska tron genom det 
arbete Opus Dei gör. Opus Dei-präster 
hjälper församlingarna också genom att höra 
bikt, fira mässa, besöka sjuka etc. 

Den salige Alvaro del Portillo 

Den senaste historiska händelsen i Opus Dei 
är saligförklaringen av biskop Alvaro del 
Portillo den 27 september i år (2014). Han 
var grundarens förste efterträdare och levde 
nära honom sedan ung ålder. Denna salig-

förklaring visar, tillsammans med helgon-
förklaringen 2002 av Josemaria Escrivå, att 
helighet mitt i världen enligt Opus Deis 
anda verkligen är möjlig och går att uppnå. 

Den salige Alvaro besökte Sverige åtta 
gånger. Vid sitt första besök, 1983, 
koncelebrerade han bl.a. i mässan vid 
invigningen av den nya delen av katolska 
domkyrkan i Stockholm. 

Opus Deis anda 

Opus Deis anda grundar sig på det gudom-
liga barnaskapet. Den utbildning som 
prelaturen ger sina medlemmar gör dem 
medvetna om att de är Guds barn och 
hjälper dem att leva därefter: den upp-
muntrar dem till att lita på Guds försyn, att 
vara enkla inför Gud och inför andra 
människor, att på djupet förstå varje 
människas värdighet som person samt 
människornas samhörighet med varandra, 
att älska världen och den av Gud skapade 
verkligheten med en äkta kristen kärlek, att 
ha sinnesro och att vara optimistiska. 

Prelaturens medlemmar deltar dagligen i 
den heliga mässan, läser evangeliet, tar ofta 
emot botens sakrament och strävar efter att 
öka sin vördnad för Jungfru Maria på olika 
sätt. För att efterlikna Jesus Kristus bemödar 
de sig också om att göra små uppoffringar, 
särskilt sådana som hjälper till att uppfylla 
ens plikter eller gör tillvaron behagligare för 
andra. 

Opus Deis anda är tillräckligt allmän-
giltig att kunna hjälpa såväl präster som 
gifta personer att vara kontemplativa mitt i 
världen. 

Mer information om Opus Dei går att 
läsa på vår hemsida, www.opusdei.se, där 
man även kan hitta kontaktuppgifter till de 
olika verksamheter som medlemmar i Opus 
Dej bedriver. 

Joanna Engstedt, informations-
ansvarig för Opus Dei i Skandinavien 
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En karolinsk präst i Konstantinopel 

"Alltså slutade jag detta året uti Constantinopel, det jag väl intet tänkt vid dess 
begynnelse, men den högsta guden vare evinnerligen ärat som så underligen hulpet mig 
detta året, genom otalige farligheter!" 

Dessa ord skrev fältprästen Sven Agrell i sin dagbok på nyårsafton 1709. Han hade 
kommit till Konstantinopel två veckor tidigare för att tillträda sin nya befattning som 
andre legationspredikant vid den svenska beskickningen. 

Den svenska legationen 

Det var inte bara Agrell som var ny på sin 
post. Legationen hade upprättats endast 
några månader tidigare, på sommaren 1709, 
efter att Karl XII hade slagit läger vid 
Bender, som då var en befäst stad i Osman-
ska riket (nu ligger staden i utbrytar-
republiken Transnistrien). Det var efter det 
ödesdigra slaget vid Poltava i juni 1709 som 
kungen lyckades fly till Osmanska riket med 
sitt följe. Karl XII själv fick aldrig komma 
till Konstantinopel, men ett flertal ämbets-
män sändes från Bender för att förestå 
legationen. I spetsen stod envoyén Martin 
von Neugebauer, som 1711 efterträddes av 
Thomas Funck. Till sin hjälp hade de 
kommissionssekreterarna Hans Olivecrona 
och Gustaf Celsing samt lokala tolkar som 
kallades dragomaner. 

Redan under Karl XII: s tid ansågs det 
viktigt att det fanns präster vid legationen i 
Konstantinopel, och de första svenska präst-
erna kom dit redan i december 1709. Förste 
legationspredikant var Michael Eneman och 
den andre var Agrell. Deras uppgift var, 
förutom att fungera som präster för den 
svenska beskickningen, att uppsöka luther-
aner som fanns i Konstantinopel. Det gällde 
särskilt fångar som tagits i Östersjö-
provinserna och blivit slavar hos osmanerna. 
Det fanns även andra lutheraner i staden 
som besökte de gudstjänster svenskarna 
höll. 

Efter två år i Konstantinopel lämnade 
Eneman legationen för en resa i Egypten 
och Palestina. Den som fick upprätthålla det 
kyrkliga livet vid legationen var Agrell. Han 
var inte orientalist som Eneman, men av den 

dagbok han förde under åren i Konstantin-
opel framgår att han inte bara ägnade sig åt 
det egna gudstjänstlivet utan också var 
mycket intresserad av sin vistelseort och av 
det mångfaldiga religiösa livet i staden. 
Agrell firade regelbundet gudstjänst vid 
legationen vilket oftast innebar en prediko-
gudstjänst. Vid några tillfällen firades också 
nattvard och det framgår av hans dagbok 
vilka som då var närvarande. Ett exempel är 
nattvardsfirandet i april 1710 då två 
klädmakargesäller och en musikantgesäll 
vid namn Jacob Bach deltog — alla tre var 
tyskar. Vid ett annat tillfälle fick en gesäll 
från Preussen ta emot nattvarden. Guds-
tjänstlivet vid den svenska legationen var 
således inte enbart en svensk angelägenhet, 
utan drog till sig lutherska trosbekännare av 
olika ursprung. 

På upptäcktsfärd i den religiösa 
mångfalden 
Agrell var mycket intresserad av andra 
kristna, muslimska och judiska samfund 
som han stötte på i Konstantinopel. Staden 
var en smältdegel där en mängd religioner 
och kulturer möttes. De svenska legations-
predikanterna umgicks gärna med till 
exempel den engelske prästen: man åt 
middag tillsammans eller gick på besök hos 
någon köpman. Även med en fransk 
köpmans huspräst, "som hos den nationen 
kallas Abbait", umgicks han. Agrell rapport-
erade i dagboken om olika religiösa 
högtider, som när de ortodoxa och katolska 
kyrkorna inledde fastan eller när 
muslimerna firade Muhammeds födelsedag. 
Genom den livfulla dagbok Agrell skrev får 
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man inblick i de många kontakter han hade i 
olika religiösa läger. 

I Konstantinopel fanns olika kristna 
kyrkor representerade. Den grekiska kyrkan 
S:t Georg besöktes av de svenska prästerna. 
Kyrkan hade "tvänne mycket sköna 
altartavlor" men de grekisk-ortodoxa 
prästerna fick inte samma positiva omdöme. 
De ville inte låta svenskarna bläddra i sina 
heliga skrifter och det var först när 
legationens grekiska tolk förklarade att 
besökarna själva var kristna, "hava samma 
böcker och förstå dem så väl" som det gick 
bra. I februari 1710 kunde Agrell rapportera 
att det var fastlagssöndag och då inledde 
"grekerna sin förberedelse till den 
instundande fastan, med dansande, spelande 
och drickande hela nätterna igenom". Dessa 
aktiviteter pågick dock inte ute på gatorna 
utan man fick stanna inne i husen. Aven om 
det var möjligt att utöva olika religioner i 
Konstantinopel fick man inte göra det 
offentligt. 

Katolikerna (eller "de påviska" som 
Agrell kallar dem) förberedde sig även de 
för fastan med en karneval "med ej mindre 
fröjd" än grekerna. Lite senare på året, den 
9 juni 1710, besökte Agrell den katolska 
mässan. Kristi lekamens fest firades i 
jesuitkollegiet i stadsdelen Galata. En ärke-
biskop vid namn Reimundus Gallani, som 
var bördig från Ragusa (nuvarande 
Dubrovnik) och hade titeln ärkebiskop av 
Ankara, förrättade mässan "omgiven av en 
tämmelig myckenhet allahanda slags 
munkar". Efter mässan hölls en procession 
med hostian buren främst följd av två fanor 
med kristna motiv. På den ena syntes Maria 
med Jesusbarnet i famnen och på den andra 
en ängel med kalken i handen. De främsta i 
församlingen, bland annat Frankrikes 
ambassadör Charles Ferriol, tågade därefter 
med tjocka vaxljus i händerna. Hela 
processionen genomfördes inne i kyrko-
byggnaden eftersom man inte fick tåga på 
gatorna. "Denna fest är hos pontificios en av 
de största, och på deras orter sker sådan 
procession hela 8 dagarna igenom över gator 
och gränder, men här måtte de bliva inom 
sina egna väggar." 

I juni 1711 närvarade han vid ännu en 
katolsk mässa som firades i jesuitkyrkan i 
Galata till åminnelse av den habsburgske 
kejsaren Josef I som avlidit ett par månader 
tidigare. "Akten begyntes med de påviskas 
vanliga sång vid begravningar; och när den 
var ute steg en munk upp på predikstolen 
och höll en liten oration, som intet annat 
innehöll än den avlidnes beröm och store 
manlige gärningar." Agrell klagar och 
tycker att talet "överskred mycket både 
sanningen och anständigheten". Det är 
intressant att han deltar i mässor vid flera 
tillfällen även om han tydligen inte upp-
skattade alla inslag. 

Ibland märks en viss konflikt med de 
katolska prästerna. En ungersk dam som var 
"av vår religion" ville få besök av Agrell för 
att ta emot nattvarden eftersom hon var 
mycket sjuk. De katolska prästerna försökte 
enligt Agrell övertyga henne om att den 
svenske prästen inte ville besöka henne utan 
att hon måste konvertera om hon skulle få 
motta kommunionen. Men hon svarade att 
"om hon än skulle dö utan herrans nattvard, 
så ville hon ändock bliva i sin evangeliske 
tro". Till slut lyckades kvinnan skicka bud 
till Agrell med "en ärlig karl, ehuruväl en 
papist" och Agrell hann besöka henne innan 
hon avled. Denna konflikt fick Agrell att 
ilskna till över "herrar Jesuiterna" som 
"alltid incommoderade henne med deras 
konversion eller rättare perversion"! 

Förutom att han besökte andra kristna 
kyrkor gick han till både den muslimska och 
den judiska  "gudstjänsten". Han berättar 
ingående om allt: hur "kyrkan" var inredd, 
hur besökarna var klädda, vilka sånger man 
sjöng, om det hölls någon predikan och så 
vidare. Agrell berättar oftast sakligt om vad 
han iakttagit och kommer sällan med någon 
värdering om de olika religiösa ceremoni-
erna. När han i maj 1710 hade besökt en 
muslimsk "gudstjänst" gällde hans enda 
värderande kommentar de dansande 
dervischerna som hade framträtt. "Detta 
kringlöpande sker till den ändan, att de skola 
komma liksom uti exståsi och så få 
uppenbarelser, men till det ringaste blevo de 
alla denna gången förskonade; och hålla 
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ävenväl de förståndigare turkarna detta för 
narreri." Det är intressant att Agrell inte 
distanserar sig från alla turkar när han 
kommenterar denna religiösa ritual, utan 
snarare visar han sin frändskap med dem 
han kallar "de förståndigare turkarna". 

"Kristenhetens arvfiende" 
Man förvånas över att Agrell hade en så 
förhållandevis saklig inställning till islam. 
Den religiösa toleransen var inte särskilt stor 
i Sverige, eller i Europa, vid den här tiden. 
Det osmanska rikets framgångsrika 
expansion ledde till en utbredd rädsla för det 
muslimska hotet. Rädslan fanns även i 
Sverige trots att svenskarna inte var 
omedelbart hotade av den osmanska armens 
frammarsch. På sommaren 1683, under 
Wiens belägring av turkiska trupper, bad 
man i svenska kyrkor att "kristenhetens 
arvfiende", det vill säga turkarna, skulle slås 
tillbaka. När så hade skett trycktes en 
"tacksägelseskrift över den kejserliga 
residensstaden Wiens förlossning och de 
kristnas erhållne seger emot turken". 
Tacksägelseskriften sändes ut och skulle 
uppläsas i alla församlingar i hela riket 
under oktober 1683. Genom böner och 
tacksägelseskrifter spreds således bilden av 
turken som hotfull och den osmanska 
armens nederlag som en seger för hela 
kristenheten. 

Aven sedan turkiska trupper slagits 
tillbaka vid Wien spreds rädslan för 
muslimerna i olika skrifter. Ett exempel är 
prästen Erland Dryselius bok Luna Turcica 
eller Turkiske måne som trycktes 1694. Den 
behandlar många sidor av turkisk historia 
och statsskick med syfte att avslöja hur 
falska och barbariska muslimerna var. 

Breven hem 
Det var denna bild av turkarna och islam 
Agrell bar med sig när han kom till 
Osmanska riket, eller Turkiet som 
svenskarna oftast kallade landet. Men det 
var en bild som förändrades när han vistades 
i Konstantinopel. I sina brev hem till 
Sverige försökte han visa på en annan bild 
av "turken" än som var gängse bland 

svenskar. Det fanns nämligen ett stort 
intresse för Turkiet i Sverige och både 
Agrells far och morbror skrev långa listor på 
allt de ville veta. Han svarade noggrant på 
alla deras frågor om turkarnas styrelsesätt, 
kvinnans ställning och landets religiösa 
sedvänjor. Vi kan föreställa oss att dessa 
brev lästes upp för släktingar och vänner 
hemma i Sverige. Breven kan ses som 
föregångare till de resebrev och rese-
berättelser som publicerades i Sverige 
senare under 1700-talet. 

Genom att Agrell så noggrant berättar 
om breven i sin dagbok ger han indirekt 
eftervärlden kunskap om de religiösa 
förhållandena i Konstantinopel. I juni 1711 
får han ett brev från sin morbror Samuel 
med en frågelista på allt som morbrodern 
undrade. Frågorna gällde många områden av 
livet i Konstantinopel varav det religiösa 
livet upptog en stor del. Det gällde hur 
många moskéer som fanns i staden, hur 
många kristna som fanns där, om de kristna 
kunde utöva sin religion offentligt och om 
de hade klockor och orglar. Morbrodern 
undrade också om judarna kunde utöva sin 
religion fritt. Sultanens böneliv, om det var 
offentligt eller privat, och om europeerna 
kunde bevittna det, intresserade också 
frågeställaren. Och därtill frågade han om 
jesuiterna "understå sig att uppvakta honom 
[sultanen] eller om de påviske missionarii 
lidas i hans hov". 

Agrell försökte så gott han kunde svara 
sin frågvise morbror. Det fanns 300 moskéer 
i staden, men han visste inte hur många 
kristna som levde där. De kristna "hava sin 
frie religions-övning, men inge klockor 
efterlåtes dem; orger har jag ingen städs sett 
i någon grekisk kyrka". Om judarna får vi 
veta att de "öva sin religion obehindrade; 
hava vetterligen 30 synagoger, men 3 
gånger så många hemligen; räkna sig till 
40 000 familjer, och de kristna äro väl 5-6 
gånger fler". Sultanens "devotion" kunde en 
europé endast se förklädd i turkisk dräkt när 
han offentligen varje fredag "med stor pomp 
rider till och från moskén". Och vad gällde 
morbror Samuels fråga om jesuiterna kunde 
Agrell lugna honom: "varken jesuiter eller 
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andra komma inom den 3 :de porten i 
Seraljen [i palatset Topkapi]". 

I sina brev hem framgår att Agrell var 
medveten om den negativa bild som fanns 
av islam i Sverige och han försökte ibland 
ge en positivare bild. Han skrev till fadern i 
oktober 1710 och berättade om "turkarnas 
fasta nu för tiden, varutinnan den består och 
sådant mer, även väl om deras religion 
någotlitet, att de beskyllas för mycket som 
intet är". 

Det är fel att påstå att Agrell enbart var 
positiv till allt han mötte i Konstantinopel, 
men det är inte ofta han uttalar sig 
generaliserande om turkar, deras karaktärs-
drag och liknande. Vid några tillfällen ger 
han dock mer svepande omdömen. Ett 
tillfälle var när han hade besökt en festplats 
där man roade sig efter avslutad religiös 
fasta. Agrell kommenterade turkarnas 
förlustelser: "Summa när man betraktade uti 
vad ringa och gemena saker de funno nöje, 
kunde man se detta folkets ruditet, som intet 
veta av något artigt eller kultiverat folk 
anständigt och behagligt tidsfördriv." Här 
verkar det dock vara en social distans 
snarare än en kulturell som kommer till 
uttryck. Det är prästen snarare än svensken 
som talar; prästerna i Sverige klagade ofta 
på folkets råa seder. 

Den otrogne grannen 

De ytterst få övergripande uttalanden Agrell 
gör om turkarna som folk kan jämföras med 
vad han skriver om danskar i sin dagbok. 
Danmark var en av Sveriges fiender under 
stora nordiska kriget, liksom under många 
tidigare krig, och om sina fiender i krig 
tyckte man inte. Agrell kunde skriva mycket 

svepande och nedsättande omdömen om 
danskarna. När han fick nyheten om 
svenskarnas seger vid Helsingborg 1710 
jublade han och kallade Danmark för 
"otrogne granne". När den danska versionen 
av vad som hänt i slaget nådde Agrells öron 
kommenterade han: "Detta är nu de danskas, 
och utan tvivel, efter deras medfödda art, 
prål- och lögnaktige berättelse." Vid 
ytterligare ett tillfälle när han kommenterade 
slaget triumferade han "att våra, genom 
Guds nåd, haft en fullkommelig seger över 
sin otrogna och menediska granne". 

Det var många negativa omdömen som 
Agrell radade upp när han berättade om 
slaget vid Helsingborg. Den danske fienden 
var otrogen och medfött skrytsam och 
lögnaktig. Sådana uttryck använde han 
däremot inte om turkarna. Med turkarna 
fanns ingen fiendskap på det politiska planet 
och därför uttalar sig Agrell mer vänligt om 
dem. Det gällde även andra folkgrupper han 
stötte på under sina strövtåg i Konstantin-
opel. Det viktiga för den karolinska prästen 
var i första hand vem som var vän eller 
fiende i kriget. Det var viktigare än den 
religiösa eller etniska tillhörigheten och de 
föreställningar som i våra dagar är 
förknippade med den. 

Åsa Karlsson 
Fil. dr, huvudredaktör vid Svenskt 

biografiskt lexikon 

Källa 
Agrells dagbok gavs ut i faksimil 1988: 
Sven Agrells dagbok 1707-1713, Karolinska 
krigare berättar, Stockholm 1988. 



14 

Ur Arv och Minne nr 13, augusti 2000  

INGEN BREVVÄXLING MED PÅVEN, TACK! 

Det Osmanska riket sträckte sig sedan 1500-talet ända upp till 
Polen. På 1670-talet gjorde turkarna försök att tränga ännu 
längre norrut. Den dåvarande påven, Clemens X, ängslades 
för Polens öde. Han skrev till Europas furstar och bad dem 
hjälpa den polske kungen att driva bort turkarna. Även 
Sveriges kung, den ännu omyndige Karl XI, fick ett brev från 
påven med bön om hjälp. Brevet anlände med en påvlig 
kurir. Det var troligen den första gången enpåve tog kontakt 
med Sverige sedan landet blivit protestantiskt. Tre präster i brun begravningsklädsel. 

Teckning av Lorenzo Magalotti 1674. 

Vad skulle den svenska regeringen svara påven? Rikets syänder fick yttra sig över det på den 
riksdag som var samlad hösten 1672. I prästeståndet hölls överläggning varefter ärkebiskopen 
skriftligen sammanfattade prästernas åsikter i ett svar till riksrådet. Svaret vittnar om den 
misstänksamhet mot påvedömet som ännu långt fram i tiden levt kvar i Sverige. 

Vad ligger dolt? 
Det fanns goda skäl för påvens bön om hjälp till Polen, framhöll ärkebiskopen. Turkarna var 
en fara inte bara för hela kristenhetens, utan också för Sveriges säkerhet. Och då var det bättre 
att striden mot kristenhetens fiende utkämpades i Polen i stället för på svenskt område. Men 
det hastade inte med svar till påven. Man borde först höra vad andra kristna furstar svarade, 
så att inte Sverige ensamt fick bära hela bördan. 

I prästeståndet hade man diskuterat om det var rätt av Kungl. Maj:t att ta emot påvens brev. 
Påsätt och vis hade piasterna förståelse för att så skett. Påven begärde inget annat än som var 
politiskt betingat och till nytta för kristenheten. Dessutom brukade Sveriges kungar växla brev 
om politiska spörsmål «icke allenast med romerske kejsaren, utan ock med turken och tartarn». 
Likväl finner vi oss böra anse, förklarade ärkebiskopen, «att vi ingen farligare, listigare och 
grymmare religionsfiende har än påven i Rom och att vi inte kan veta vad som under en sådan 
vänlig begäran kan ligga förborgat. Och kan hända, om detta brev bleve nu mottaget och 
besvarat, torde till äventyrs flere hans brev därpå följa». 

Argare än själva turken 
Biskopen i Västerås, Nicolaus Rudbeckius, författade en särskild inlaga och tog till ännu 
skarpare ord. Han tyckte att man inte skulle bry sig om påvens begäran, eftersom påven av de 
evangeliska kristna «anses icke såsom kristenhetens befordrare utan mer som en antikrist, 
argare än själva turken, ej tillåtandes de evangeliska deras religionsfrihet, som likval turken 
gör». Denne antikrist är kristenheten mycket svårare än turken, menade Rudbeckius. Men det 
är kristligt att ge Polen hjälp, på grund av det rådande goda förhållandet mellan Sverige och 
Polen, avslutade han. 

När prästeståndet några dagar senare, den 3 december 1672, skulle överlämna sitt svar till 
riksrådet hade man fått reda på att fred slutits mellan turkar och polacker. Därmed var 
bekymret ur världen, konstaterade prästeståndet. Någon hjälp behövdes inte mer - och inte 
heller något svar till påven. 

Noterat vid läsning av Prästeståndets riksdagsprotokoll av 
Barbro Lindqvist 


